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[Heick.] 
nem den kortvarige udvalgsbehandling her 
i folketinget har jeg fået det indtryk, at 
man ved administrationen af loven vil gå 
ud, fra, at når blot kvalitetskravene er op- 
fyldt, kravene til sortering og emballering 
indbefattet, vil vedkommende eksportør, så- 
ledes som bestemmelsen er formet, kunne 
få anerkendelse, d. v. s. at en forretning 
altså ikke behøver at sinkes af, at der skal 
forhandles om og indhentes autorisation. 

Jeg forstår, at den højtærede landbrugs- 
minister vil tage ordet ved tredie behandling 
for bl. a. at tage stilling til de ændrings- 
forslag, som det ærede medlem hr. Thol- 
strup vil stille, og jeg vil gerne bede mini- 
steren udtale sig om, hvorvidt det er menin- 
gen, at denne lov skal administreres sådan, 
at når betingelserne i § 3, stk. 2 og .3, er 
opfyldt, vil vedkommende eksportør auto- 
matisk blive anerkendt. 

Socialministeren (Strøm): Da min kol- 
lega landbrugsministeren er optaget af 
møde i det andet høje ting, skal jeg på hans 
vegne takke for den betænkning, flertallet 
har afgivet. Jeg forstod på den ærede ord- 
fører (Jensen [Lillering]), at han henstillede 
til landbrugsministeren at undersøge andre 
landes forhold med hensyn til eksport af 
disse varer og kontrol hermed, og jeg skal 
lade henstillingen gå videre til landbrugs- 
ministeren. : 

Jeg forstod også på det ærede medlem 
hr. Tholstrup, at han ønskede ved tredie 
behandling at stille ændringsforslag. Da det 
ærede medlem har været medlem af udval- 
get, ville det vel have været rigtigt, om han 
først havde overbevist udvalgets medlem- 
mer om rigtigheden af de synspunkter, det 
ærede medlem har. Men jeg skal selvfølgelig 
lade de betragtninger, det ærede medlem 
har fremført, gå videre til landbrugsmini- 
steren, for jeg kan vel ikke få det ærede 
medlem til at undlade at stille ændrings- 
forslag ved tredie behandling; det ville jo 
fremme sagen, idet jeg forudsætter, at fler- 
tallet har gennemdrøftet de ting, som det 
ønsker skal være afgørende. 

Form anden: Det ærede medlem hr. Thol- 
strup har . ordet for en kort bemærkning. 

Tholstrup: Tiden for udvalgsarbejdet har 
været så knap, at det var umuligt at nå at, 
få noget med, men jeg kan selvfølgelig ikke 
undlade at stille ændringsforslag ved tredie 
behandling. At sagen skulle blive fremmet 
herved, er en meget lille fristelse for mig, 
for, jeg finder, at denne lov er en slags 

bagstræv.. ,Pet, jeg ønsker, er, at vi med 
denne lovgivning når videre frem og ind- 
fører muligheder for moderne metoder, så 
vi, kan opnå den højst mulige pris for vore 
eksportvarer og ikke behøver at nivellere 
ned til prisen for en gennemsnitsvare. Jeg 
ønsker, at vore varer af høj kvalitet opnår 
den højst mulige pris, , og at alle disse om- 
kostninger spares. Det er for mig afgørende, 
at frugtavlerne får den højst- mulige pris 
for deres produkter; det giver oven i købet 
mere valuta hjem til landet, hvad jeg mener, 
denne lov vil hindre. Derfor vil jeg stille 
disse ændringsforslag, hvis gennemførelse 
vil give mulighed for bedre priser. 

Ordføreren (Jensen [Lillering]): Det ærede 
medlem hr. Tholstrup beklagede sig over, 
at der ikke var tid i udyalget. Vi havde hele 
eftermiddagen i går og kunne så udmærket 
godt have modtaget ændringsforslag fra 
det ærede medlem. Han fik tid til at skrive 
sine bemærkninger i betænkningen, og hvis 
det ærede medlem ville have sat noget ind 
på det, kunne han nok have nået atl få skre- 
vet sine ændringsforslag. Men lad det nu 
stå ved sit værd. , 

Det ærede medlem hr. Tholstrup taler om 
reklame og mener, at der anderledes skal 
gøres reklame for danske varer. Det er 
meget muligt, men så tror jeg, det er et for- 
kert sted, det ærede medlem hr. Tholstrup 
er blevet anbragt på, og at han kunne gøre 
sin indflydelse gældende i reklametjene- 
sten; jeg tror, det havde været mere nyt- 
tigt. 

Til det ærede medlem hr. Tholstrups ud- 
talelser om hjemstedsmærkning vil jeg sige, 
at den kan være udmærket for de varer, der 
sælges på det hjemlige marked. Men selvom 
der er føjet et navn til en sending, der f. eks. 
skal eksporteres til Finland, tror jeg ikke, 
at man dér vil bemærke, om varen kommer 
fra det ene eller det andet sted i Danmark. 
Det, man vil lægge mærke til, er, om det er 
varer med dansk mærke på som udtryk for 
kontrolerede, sunde og friske varer. Det, 
mener jeg har den allerstørste betydning. 

Formanden: Det ærede medlem hr. Thol- 
strup har ordet for en kort bemærkning. 

Tholstrup: Når en kasse frugt, der kom- 
mer frem i Finland, er mærket dansk og kon- 
troleret, er der ikke spor i vejen for, at 
samvittighedsløse frugtavlere kan have gjort 
forsøg på at snyde denne. kontrol. Men er 
derimod frugtavlerens navn og adresse skre- 
vet på kassen, ved han, at han bliver draget 
til ansvar, hvis der er noget i vejen med ind- 


